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About the authors


I began studying Korean in the early 1990s at the University of London, and I have to admit that at first it was something of a shock! I’d always loved foreign languages at school, and had studied quite a few of them, including Russian, Spanish, and Greek. But that didn’t prepare me for how different – and also how exciting – Korean would be! Korean works very differently from the European languages and it comes with a completely unique script to boot. And while that certainly makes things challenging, it also makes them fascinating and wonderfully enriching. The real secret is to refuse to be bewildered and put off by all the new things you will learn at the outset (even though it is indeed confusing at first!), and to stick at it, a little a day. I remember after my first week of classes I thought I would never make it but in the end I did, becoming at the time only the second British citizen to major in Korean. It was definitely worth all the effort, and in this course we do our best to give you as many tips as we can, and to provide down-to-earth explanations of the way the language works (as well as colloquial expressions that you will use all the time if you go to Korea). Koreans are enthusiastic and friendly people who will warmly welcome and encourage your attempts to speak their language. Learning Korean is certainly difficult; we wouldn’t pretend otherwise. But it is also lots of fun, and will give you a real sense of achievement as well as many new friendships and an infinitely richer experience if you travel to Korea, not to mention a wider view of language and the wonder of human communication.


Mark Vincent


I have been teaching Korean since 1989 at the School of Oriental and African Studies (SOAS), University of London, and have taught many European students. They find Korean very difficult, but interesting and rewarding when they make it to the end. I met Mark Vincent as a SOAS student in the early 1990s, and he is one of the best students I have met so far. We came up with the idea of writing an interesting Korean language course for beginners, which Hodder and Stoughton accepted, and this is how this course came into being. I love learning foreign languages and have studied quite a number of them myself, including German, French, Russian, Japanese and Chinese. The regrettable thing is, however, I cannot fluently speak any of these languages, except for a little bit of Japanese – I can read them much better though! The aim of this course therefore, when we were writing it, was to make readers talk actual Korean! We tried to provide readers with up-to-date colloquial competence as well as structural reading knowledge. Mark, as a former learner himself, added many useful insights on the way you understand and learn an exotic language like Korea! We have provided you with easy-to-understand explanations of grammar and as many tips as possible. There is also a huge pool of additional online resources accessible for learners to master the language, ranging from official learning sites hosted by the Korea Tourism Organization to personal video blogs posted on YouTube. Do browse around and combine them into your learning with this course. Do not give up and try a little a day, then you will find it fun and rewarding.


Jaehoon Yeon




How the course works


All the units in Complete Korean are structured in the following way:


What you will learn sets the learning objectives and identifies what you will be able to do in Korean by the end of the unit.


Culture point gives an opening passage about a cultural aspect related to the unit theme, introducing some key words and phrases.


Vocabulary builder, along with its accompanying audio, brings in the key vocabulary you will learn in the unit. Look at the word lists, try to read the Korean and pronounce it independently before you listen and repeat after the speakers.


New expressions introduce the key phrases and expressions used in the dialogues for each unit. The English translations are listed also. These are the nuts and bolts of the language. Learn them and you will be on your way to speaking fluent Korean.


Dialogue. New language is presented in a recorded dialogue. First, read the background information, which sets the scene for what you are going to hear and read. An opening question focuses your attention on a particular point in the dialogue; further questions help you check your comprehension.


Language discovery draws your attention to key language points in the dialogue. Look for the icon for questions that lead you to discover how the language works, whether it is a grammar rule or a way of saying things. Read the notes and look back at the dialogue to see how the language has been used in practice to aid quicker learning.


Practice offers a variety of exercises, including speaking opportunities, to give you a chance to ‘pull it all together’ and make active use of the language. The speaking exercises let you use what you have learned in the unit and previously. Try to do the activity spontaneously without looking at the language notes or vocabulary lists. The reading and writing exercises mostly contain vocabulary from the unit. When doing personalized writing exercises think back to the dialogues you’ve studied in the unit to help you. Concentrate on the grammar points taught too as these will take your written Korean further.


Test yourself will help you assess how much you have learned. Do the tests without looking at the language notes.


Self check lets you see what you can do in Korean. When you feel confident that you can use the language correctly, move on to the next unit.


Study the units at your own pace, and remember to make frequent and repeated use of the audio.


To make your learning easier and more efficient, a system of icons indicates the actions you should take:
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	Listen to the audio
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	Speak Korean out loud (even if you’re alone)
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	Figure something out for yourself
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	Culture tip
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	New words and phrases
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	Exercises coming up!
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	Reading passage






	[image: ]

	Write and make notes
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	Check your Korean ability (no cheating!)







As you work your way through the course, you will also become familiar with studying on your own, looking things up, and checking your Korean ability.


You can also consult:


The Korean writing system: Hangul, at the beginning of the course, introduces the Korean alphabet, teaching you how to read and write the language. Start with this and don’t be afraid to spend some significant time absorbing the information given. Once you have the foundations in place, working steadily through the rest of the course should be smooth running.


Pronunciation guide, also at the beginning of the course, is an overview of Korean sounds. We encourage you to go over it regularly.


Review units appear twice in the course to help you consolidate and remember the language you have learned over several units. Everything you need to answer the review questions has been presented previously, so checking your score will let you know if you are ready to move ahead to new material or if you ought to go back and refresh your knowledge.


Three reference sections are included:


A Translation of Dialogues is included to help you understand some of the more complex dialogues in the course.


A complete Answer key is given to help you monitor your performance and check your progress. It includes the answers to all the activities in the course.


The Korean–English vocabulary and English–Korean vocabulary allows you to quickly access all the vocabulary that is presented in the course.




Learn to learn


The Discovery method


There are lots of philosophies and approaches to language learning, some practical, some quite unconventional, and far too many to list here. Perhaps you know of a few, or even have some techniques of your own. In this course we have incorporated the Discovery method of learning, a sort of DIY approach to language learning. What this means is that you will be encouraged throughout the course to engage your mind and figure out the language for yourself, through identifying patterns, understanding grammar concepts, noticing words that are similar to English, and more. This method promotes language awareness, a critical skill in acquiring a new language. As a result of your own efforts, you will be able to better retain what you have learned, use it with confidence, and, even better, apply those same skills to continuing to learn the language (or, indeed, another one) on your own after you’ve finished this course.


Everyone can succeed in learning a language – the key is to know how to learn it. Learning is more than just reading or memorizing grammar and vocabulary. It’s about being an active learner, learning in real contexts, and, most importantly, using what you’ve learned in different situations. Simply put, if you figure something out for yourself, you’re more likely to understand it. And when you use what you’ve learned, you’re more likely to remember it.


And because many of the essential but (let’s admit it!) dull details, such as grammar rules, are taught through the Discovery method, you’ll have more fun while learning. Soon, the language will start to make sense and you’ll be relying on your own intuition to construct original sentences independently, not just listening and repeating.


Enjoy yourself!


Become a successful language learner


1 MAKE A HABIT OUT OF LEARNING


Study a little every day, between 20 and 30 minutes if possible, rather than two to three hours in one session. Give yourself short-term goals, e.g. work out how long you’ll spend on a particular unit and work within the time limit. This will help you to create a study habit, much in the same way you would a sport or music. You will need to concentrate, so try to create an environment conducive to learning which is calm and quiet and free from distractions. As you study, do not worry about your mistakes or the things you can’t remember or understand. Languages settle differently in our brains, but gradually the language will become clearer as your brain starts to make new connections. Just give yourself enough time and you will succeed.


2 MAXIMIZE YOUR EXPOSURE TO THE LANGUAGE


As part of your study habit, try to take other opportunities to expose yourself to the language. As well as using this course, you could try listening to the radio, watching television or reading online articles and blogs. Do you have a personal passion or hobby? Does a particular news story interest you? Do you like K-pop and other aspects of Korean culture that are currently riding the Korean Hallyu wave? Try to access information about them in Korean. It’s entertaining and you’ll become used to a range of writing and speaking styles. In time you’ll also find that your vocabulary and language recognition deepen.


3 VOCABULARY




•  To organize your study of vocabulary, group new words under generic categories, e.g. points of interest, food, situations in which they occur, e.g. under asking directions you can write crossroads, traffic lights, left, right, subway/underground station, and functions, e.g. greetings, parting, thanks, apologizing.


•  Write the words over and over again. Keep lists on your smartphone or tablet and remember to switch the keyboard language so you can write in the Korean script.


•  Listen to the audio several times and say the words out loud as you hear or read them.


•  Cover up the English side of the vocabulary list and see if you remember the meaning of the word. Read aloud and pronounce the words on your own too without relying on the audio.


•  Create flash cards, drawings and mind maps.


•  Write Korean words on post-its and stick them to objects around your house.


•  Look for patterns in words, e.g. adding 매 (mae) to a word means every, so 매일 (maeil) means every day, 매주 (maeju) means every week, 매달 (maedal) means every month, etc.


•  Associate the words with similar sounding words in English, e.g. 많이 (mani), meaning a lot, sounds similar to many, whilst 배 (pae), meaning pear in Korean, sounds like its English counterpart pear, etc.


•  Experiment with words. Use the words that you learn in new contexts and find out if they are correct.





4 GRAMMAR




•  To organize the study of grammar, write your own grammar glossary and add new information and examples as you go along.


•  Experiment with grammar rules. Sit back and reflect on how the rules of Korean compare with your own language or other languages you may already speak. Try to find out some rules on your own and be ready to spot the exceptions. By doing this, you’ll remember the rules better and get a feel for the language.


•  Try to find examples of grammar in conversations or other articles.


•  Keep a ‘pattern bank’ that organizes examples that can be listed under the structures you’ve learned.


•  Use known vocabulary to practise new grammar structures.


•  When you learn a new verb form, write the conjugation of several different verbs you know that follow the same form, for example looking at verbs ending in a consonant and those ending in a vowel.





5 PRONUNCIATION




•  When organizing the study of pronunciation, keep a section of your notebook for pronunciation rules and list words that give you trouble. Practise them separately.


•  Repeat all of the dialogues, line by line. Listen to yourself, and try to mimic what you hear.


•  Record yourself and compare yourself to a native speaker.


•  Study individual sounds, then full words.


•  Don’t forget, it’s not just about pronouncing letters and words correctly, but using the right intonation. So, when practising words and sentences, mimic the rising and falling intonation of native speakers.





6 LISTENING AND READING


The dialogues in this course include questions to help guide you in your understanding. But you can go further by following some of these tips.




•  Imagine the situation. When listening to or reading the dialogues, try to imagine where the scene is taking place and who the main characters are. Let your experience of the world help you guess the meaning of the dialogue, e.g. if a dialogue takes place in a restaurant you can predict the kind of vocabulary that is being used.


•  Concentrate on the main part. When watching a foreign film you usually get the meaning of the whole story from a few individual shots. Understanding a foreign conversation or article is similar. Concentrate on the main parts to get the message and don’t worry about individual words.


•  Guess the key words; if you cannot, ask or look them up. When there are key words you don’t understand, try to guess what they mean from the context. If you’re listening to a Korean speaker and cannot get the gist of a whole passage because of one word or phrase, try to repeat that word with a questioning tone; the speaker will probably paraphrase it, giving you the chance to understand it.





7 SPEAKING


Rehearse in the foreign language. As all language teachers will assure you, the successful learners are those students who overcome their inhibitions and get into situations where they must speak, write and listen to the foreign language. Here are some useful tips to help you practise speaking Korean:




•  Hold a conversation with yourself, using the dialogues of the units as models and the structures you have learned previously.


•  After you have conducted a transaction with a cashier or waiter in your own language, pretend that you have to do it in Korean, e.g. buying groceries, ordering food, drinks and so on.


•  Look at objects around you and try to name them in Korean.


•  Look at people around you and try to describe them in detail.


•  Try to answer all of the questions in the course out loud.


•  Say the dialogues out loud then try to replace sentences with ones that are true for you.


•  Try to role play different situations in the course.





8 LEARN FROM YOUR ERRORS




•  Don’t let errors interfere with getting your message across. Making errors is part of any normal learning process, but some people get so worried that they won’t say anything unless they are sure it is correct. This leads to a vicious circle as the less they say, the less practice they get and the more mistakes they make.


•  Note the seriousness of errors. Many errors are not serious as they do not affect the meaning; for example if you use the wrong particle (-을 -ul instead of -를 -lul), wrong pronunciation (달 tal for 딸 ttal) or wrong verbal ending (-이에요 -ieyo rather than -예요 -yeyo). So concentrate on getting your message across and learn from your mistakes.





LEARN TO COPE WITH UNCERTAINTY




•  Don’t over-use your dictionary. When reading a text in the foreign language, don’t be tempted to look up every word you don’t know. Underline the words you do not understand and read the passage several times, concentrating on trying to get the gist of the passage. If after the third time there are still words which prevent you from getting the general meaning of the passage, look them up in the dictionary.


•  Don’t panic if you don’t understand. If at some point you feel you don’t understand what you are told, don’t panic or give up listening. Either try and guess what is being said and keep following the dialogue or, if you cannot, isolate the expression or words you haven’t understood and have them explained to you. The speaker might paraphrase them and the conversation will carry on.


•  Keep talking. The best way to improve your fluency in the foreign language is to talk every time you have the opportunity to do so: keep the conversations flowing and don’t worry about the mistakes. If you get stuck for a particular word, don’t let the conversation stop; paraphrase or replace the unknown word with one you do know, even if you have to simplify what you want to say. As a last resort use the word from your own language and pronounce it in the foreign accent.







The Korean writing system: Hangul


History and background


The Korean alphabet is unique among all the writing systems of the world because it is the only known alphabet in the world for which the inventor and creation principles were clearly recorded in an official document.


From ancient times literacy in Korea had existed only among the ruling classes due to its complexity. Chinese characters known as 한자 (Hanja) had been borrowed and incorporated into the Korean language with Korean pronunciation.


However in 1443, King Sejong, the fourth king of the Joseon Dynasty created 한글 Hangul, the Korean writing system. Originally called 훈민정음 (Hunmin Jeongeum), meaning the correct sounds for the instruction of the people, Hangul was created to allow common people illiterate in Hanja to accurately, and easily, read and write the Korean language. The supposed publication date, 9 October 1446, is celebrated as 한글날 (Hangul Day) in South Korea.


The modern name Hangul was coined by Korean linguist 주시경 (Ju Si-Gyeong) in 1912. ‘한’ (Han) meant great in archaic Korean, whilst ‘글’ (Gul) denotes script in Korean. ‘한’ can also be understood as the Sino-Korean word for Korean: 韓. Therefore Hangul’s meaning is Korean script or great script. In North Korea it is known as 조선글 (Choseongul).


Both Koreas use Hangul as their sole official writing system, with ever-decreasing use of Hanja. South Korean newspapers now only use Hanja as abbreviations or disambiguation of homonyms, words with the same spelling and pronunciation but different meanings.


Hangul is one of the world’s most scientific writing systems and has received worldwide acclaim from countless linguists. As a unique systematized phonetic alphabet, Hangul can express lots of sounds. It is perhaps the most outstanding scientific and cultural achievement of the Korean nation.


The basics of the Korean alphabet


The modern alphabet consists of 40 letters: 14 basic consonants, five double consonants, eight basic vowels and 13 complex vowels. Unlike the Latin or Greek alphabets, the alphabetical order of Hangul does not mix consonants and vowels. We will therefore observe the sequence of consonants and vowels separately.


CONSONANTS


There are 14 basic consonants and five double consonants. The double consonants are formed from two of the same basic consonant.






	Basic consonants:

	ㄱ, ㄴ, ㄷ, ㄹ, ㅁ, ㅂ, ㅅ, ㅇ, ㅈ, ㅊ, ㅋ, ㅌ, ㅍ, ㅎ






	Double consonants:

	ㄲ, ㄸ, ㅃ, ㅆ, ㅉ







VOWELS


There are eight basic vowel sounds along with 13 other complex vowel sounds. These complex vowels are combinations of no more than two vowels.






	Basic vowels:

	ㅏ, ㅐ, ㅓ, ㅔ, ㅗ, ㅜ, ㅡ, ㅣ






	Complex vowels:

	ㅑ, ㅒ, ㅕ, ㅖ, ㅘ, ㅙ, ㅚ, ㅛ, ㅝ, ㅞ, ㅟ, ㅠ, ㅢ







WRITING KOREAN: SYLLABLE BLOCKS


The Korean script, Hangul, is indeed an alphabet, but it has one special feature which sets it apart from most others. In English we start writing at the beginning of a word and write a sequence of letters, each one following the next, until we reach the end. Usually (apart from the case of silent letters and other peculiarities) we pronounce each letter in turn in the sequence running from left to right.


Korean, however, instead of writing a string of letters in sequence, writes its letters in syllable blocks. Each block-like shape of letters represents a syllable and each letter inside the block forms a sound. The word for person is 사람 (saram) and consists of two syllables.


The letters ㅅ and ㅏ make the syllable block 사 (sa), while ㄹ, ㅏ and ㅁ make the next syllable 람 (ram). The picture here shows an approximation of each of the Korean sounds contained in the word. Note that written Korean doesn’t actually draw boxes around the syllables; this is just for illustrative purposes.
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Korean syllables are organized into blocks of letters that have a beginning consonant, a middle vowel and an optional final consonant. A syllable block is composed of a minimum of two letters, consisting of at least one consonant and one vowel.


Also note, if you want to only write a vowel, it must be written with the consonant ㅇ, which acts as a silent placeholder for the consonant position. Korean syllables, as previously mentioned, must consist of at least one consonant and one vowel, and also start with a consonant. If one wants to write just the vowel ㅏ, they would have to write it as 아 with the consonant ㅇ as a silent placeholder for the consonant position. An easy way to remember this is to think of the ㅇ as a zero.
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Pronunciation guide





This section provides basic guidelines on how each of the 40 Hangul letter shapes should most normally be pronounced. Note, there are a few changes between the way that Korean is written and the way that it is pronounced. A couple of the basic sound changes are dealt with in the Basic rules of pronunciation that follows, but the majority of irregular pronunciations can be practised in the main unit lessons.


Vowels


There are eight basic vowel sounds: ㅏ, ㅐ, ㅓ, ㅔ, ㅗ, ㅜ, ㅡ and ㅣ.


Here are the eight basic vowels in syllable-block form with the consonant ㅇ. For each vowel sound we have given an example of an English equivalent.






	Vowel

	English parallels






	ㅏ: 아

	
a as in father, cargo







	ㅐ: 애

	
a as in care, bare1







	ㅓ: 어

	
o as in often, cot







	ㅔ: 에

	
e as in bed, set1







	ㅗ: 오

	
o as in core, tore







	ㅜ: 우

	
u as in pull or oo as in moon







	ㅡ: 으

	
u as in urgh







	ㅣ: 이

	
ee as in feet, sheep








Notes:


1 Many native Korean speakers don’t differentiate between 애 and 에, pronouncing both as a sound somewhere between the two.


Korean also has 13 complex vowel sounds: ㅑ, ㅒ, ㅕ, ㅖ, ㅘ, ㅙ, ㅚ, ㅛ, ㅝ, ㅞ, ㅟ, ㅠ and ㅢ. These can be divided into two groups depending on how they are formed and how they sound.


The first is the y-vowels group: ㅑ, ㅒ, ㅕ, ㅖ, ㅛ and ㅠ. These are derived from six of the basic vowel sounds with an additional short stroke and consist of a y-like sound. Here they are written in syllable-block form with English parallels.






	Vowel

	English parallels






	ㅑ: 야

	
ya as in yak, yahoo







	ㅒ: 얘

	
ya as in yay1







	ㅕ: 여

	
yo as in yob, yoghurt







	ㅖ: 예

	
ye as in yet, yes1







	ㅛ: 요

	
yo as in york or yaw as in yawn







	ㅠ: 유

	
you as in you, youth








Notes:


1 Many native Korean speakers don’t differentiate between 얘 and 예, pronouncing both as a sound somewhere between the two.


The second group of complex vowels is the w-vowels group: ㅘ, ㅙ, ㅚ, ㅝ, ㅞ and ㅟ. These are formed by combining two basic vowels together and consist of a w-like sound. Here they are written in syllable-block form with English parallels.






	Vowel

	English parallels






	ㅘ: 와

	
wa as in wax, wag







	ㅙ: 왜

	
wea as in wear, weather1







	ㅚ: 외

	
we as in wet, wed1







	ㅝ: 워

	
wo as in wonder, won







	ㅞ: 웨

	
we as in wet, wed1







	ㅟ: 위

	
wee as in weep or wi as in twig








Notes:


1 Many native Korean speakers don’t differentiate between 왜, 외 and 웨, pronouncing them as the same sound.


The final vowel is ㅢ. This complex vowel is a combination of basic vowels ㅡ and ㅣ and is pronounced as a quick glide from 으 (eu) to 이 (i).


Here are all 21 vowels again, listed in the order they’d appear in the dictionary:






	Vowel

	English parallels






	ㅏ: 아

	
a as in father, cargo







	ㅐ: 애

	
a as in care, bare







	ㅑ: 야

	
ya as in yak, yahoo







	ㅒ: 얘

	
ya as in yay







	ㅓ: 어

	
o as in often, cot







	ㅔ: 에

	
e as in bed, set







	ㅕ: 여

	
yo as in yob, yoghurt







	ㅖ: 예

	
ye as in yet, yes







	ㅗ: 오

	
o as in core, tore







	ㅘ: 와

	
wa as in wax, wag







	ㅙ: 왜

	
wea as in wear, weather







	ㅚ: 외

	
we as in wet, wed







	ㅛ: 요

	
yo as in york or yaw as in yawn







	ㅜ: 우

	
u as in pull or oo as in moon







	ㅝ: 워

	
wo as in wonder, won







	ㅞ: 웨

	
we as in wet, wed







	ㅟ: 위

	
wee as in weep or wi as in twig







	ㅠ: 유

	
you as in you, youth







	ㅡ: 으

	
u as in urgh







	ㅢ: 의

	
u (으) followed by i (이)






	ㅣ: 이

	
ee as in feet, sheep
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Read through the 21 vowels and try pronouncing them yourself. Then listen to the audio carefully and pronounce each sound as accurately as possible.





Consonants


There are 14 basic consonants: ㄱ, ㄴ, ㄷ, ㄹ, ㅁ, ㅂ, ㅅ, ㅇ, ㅈ, ㅊ, ㅋ, ㅌ, ㅍ and ㅎ.


Here are the 14 basic consonants in syllable-block form with the vowel ㅏ. For each consonant sound we have given an example of an English equivalent.






	Consonant

	English parallels






	ㄱ: 가

	
k as in kill or g as in again1







	ㄴ: 나

	
n as in net, now







	ㄷ: 다

	
t as in tall or d as in idea1







	ㄹ: 라

	
r as in rock or l as in let, lip4







	ㅁ: 마

	
m as in mother, marry







	ㅂ: 바

	
p as in park or b as in about1







	ㅅ: 사

	
s as in sound, sky or sh as in shin2







	ㅇ: 아

	
ng as in sing, song3







	ㅈ: 자

	
j as in injury







	ㅊ: 차

	
ch as in chat, chirp







	ㅋ: 카

	
k as in kill, kite







	ㅌ: 타

	
t as in talk, take







	ㅍ: 파

	
p as in park, print







	ㅎ: 하

	
h as in hack, hope








Notes:


1 These three consonants make a different sound, depending on their surrounding letters. The primary pronunciation is a k, t and p sound, but when the consonant has a vowel before and after, its pronunciation changes to a g, d and b sound respectively. This sounds complicating but it is an automatic process that comes naturally when talking. In fact in Korean, there are no distinctions between the sounds k-g, t-d and p-b.


2 The consonant ㅅ is primarily pronounced with a s-sound. However when it comes before the vowel ㅣ, ㅟ or any y-vowel, it becomes a sh-sound.


3 The consonant ㅇ, when at the start of a syllable, is not pronounced; it is a silent consonant. However when it appears as the final consonant in the syllable it is pronounced as ng.


4 The sounds l and r cannot be differentiated in Korean. In terms of pronunciation, ㄹ is normally pronounced as r, but when it is the final consonant it is pronounced as l.


Korean also has five double consonants: ㄲ, ㄸ, ㅃ, ㅆ and ㅉ.


Double consonants are formed of two of the same consonant. They have no close English parallels and are rather similar to Italian double consonants (pp, tt, cc…). Here they are written in syllable-block form with the vowel ㅏ.






	Consonant

	English parallels






	ㄲ: 까

	
k as in sky







	ㄸ: 따

	
t as in style







	ㅃ: 빠

	
p as in spy







	ㅆ: 싸

	
ss as in mass suicide







	ㅉ: 짜

	
tch as in matching








Here are all 19 consonants again, listed in the order they’d appear in the dictionary:






	Consonant

	English parallels






	ㄱ: 가

	
k as in kill or g as in again







	ㄲ: 까

	
k as in sky







	ㄴ: 나

	
n as in net, now







	ㄷ: 다

	
t as in tall or d as in idea







	ㄸ: 따

	
t as in style







	ㄹ: 라

	
r as in rock or l as in let, lip







	ㅁ: 마

	
m as in mother, marry







	ㅂ: 바

	
p as in park or b as in about







	ㅃ: 빠

	
p as in spy







	ㅅ: 사

	
s as in sound, sky or sh as in shin







	ㅆ: 싸

	
ss as in mass suicide







	ㅇ: 아

	
ng as in sing, song







	ㅈ: 자

	
j as in injury







	ㅉ: 짜

	
tch as in matching







	ㅊ: 차

	
ch as in chat, chirp







	ㅋ: 카

	
k as in kill, kite







	ㅌ: 타

	
t as in talk, take







	ㅍ: 파

	
p as in park, print







	ㅎ: 하

	
h as in hack, hope
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Read through the 19 consonants and try pronouncing them yourself. Then listen to the audio carefully and pronounce each sound as accurately as possible.
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Using the vowel and consonant tables given, try pronouncing the following words. Listen to the audio to check your pronunciation, and then repeat again to practise.





These first 12 words have syllables consisting of a single consonant and a single vowel only.





1 바보



2 바지



3 자주



4 아이



5 고교



6 아버지



7 어머니



8 가구



9 두부



10 거기



11 모자



12 모기





These next 12 words include syllables with final consonants.





13 선생님



14 빵



15 오징어



16 영국



17 과일



18 신발



19 책



20 농구



21 사람



22 점심



23 저녁



24 아침





These last 12 words are English loan words written in Hangul. Can you guess what they are in English?





25 호텔



26 컴퓨터



27 텔레비전



28 택시



29 레몬



30 아이스크림



31 햄버거



32 샌드위치



33 오렌지 주스



34 토마토



35 테니스



36 카메라





Some basic pronunciation rules


Korean pronunciation is simple and consistent in the sense that all letters correspond to only one sound. This means once you are familiar with the alphabet, reading Korean is really quite straightforward. Whereas the letter a in English could represent various sounds depending on the context and neighbouring letters, the vowel ㅏ in Korean is always pronounced a as in father, regardless of context and spelling.


In this way Korean writing is consistent. However some syllables are pronounced in different ways depending on context. The audio in this course will help you pronounce the correct sound changes, but here are a few basic pronunciation rules to help you recognize them.


RULE 1 FINAL CONSONANT SOUNDS


In Korean, the final consonant sound is never distinctly pronounced. We say the last consonant isn’t released. This means you say the word as you would in English, shaping your mouth to make the final consonant sound and beginning to say it, but stopping short of releasing any air. Simply put, you slightly mute the consonant sound to sound as if the consonant has been swallowed.


However when the syllable is followed by a vowel, this final consonant sound is released and distinctly pronounced. This final consonant sound is carried over to the initial consonant position of the following syllable, as we’ve learned that all syllables must start with a consonant.
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Listen carefully to the following examples and practise the pronunciation. Can you hear the consonant sounds being released when followed by the vowels?









	


1 집




	집에






	
2 앞



	앞에






	




3 낮





	낮에






	




4 옷





	옷이






	


5 국




	국이






	


6 밖




	밖에






	


7 밭




	밭에






	


8 꽃




	꽃이







RULE 2 NASALIZATION


When the consonants ㄱ, ㄷ and ㅂ precede the consonants ㅁ or ㄴ, they are pronounced as ng, n and m respectively instead of the standard k, t and p. This process is nasalization. Look at the examples below.


학년 (hak-nyon) is pronounced as (항년).


닫는다 (tat-nun-da) is pronounced as (단는다).


합니다 (hap-ni-da) is pronounced as (함니다).


This sounds complex but it is an automatic process that comes naturally when talking so don’t worry about it too much. You will get used to it as you learn more throughout the course.
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Listen to the additional examples and practise the pronunciation.









	
1 먹는다

	(멍는다)






	
2 한국말

	(항궁말)






	
3 걷는다

	(건는다)






	
4 받는다

	(반는다)






	
5 갑니다

	(감니다)






	
6 십만

	(심만)










1 어디 가요? / 건배!


Where are you off to? / Cheers!


In this unit you will learn how to:




•  greet people and say where you are going.



•  order drinks and snacks.



•  identify and construct basic Korean sentences.



•  make polite requests.



•  form what is known as the polite style of speech.






CEFR: Can ask people for things and give people things (A1); can catch the main point in simple announcements (A2); can find specific information in simple material such as menus (A2).
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Eating and drinking in Korea





With its plentiful eating and drinking establishments, Korea is certainly never a place where you will need to go hungry … or thirsty! Korean cuisine is very different to the Western cuisines that we are used to. However, with Seoul being the buzzing metropolitan city that it is, you won’t need to search far before you bump into a familiar restaurant or coffee chain.


Koreans love to get together and drink, and the most popular drink, particularly among men, is 소주 (Korean vodka). With an alcohol content of about 20 per cent, it doesn’t have a particularly strong taste, but it is frequently drunk mixed with 맥주 (beer), to create 소맥 (소주+맥주). 맥주 on its own is also very popular, with Korean beers being typically sweeter and lighter than their Western counterparts. Another favourite is 막걸리, which is made from rice, and has a thick, milky consistency. It is the kind of drink that you will probably either love or hate.


When eating and drinking with Koreans, always wait for the eldest or most senior person to start eating before you dig in. Koreans also like to pour alcoholic drinks for each other. When doing this, make sure you hold the bottle or glass with both hands to pour or receive fill-ups from superiors or from those with whom you’re drinking for the first time.
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What are the names of the two traditional Korean alcoholic beverages mentioned?
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Vocabulary builder 1





TALKING ABOUT WHERE YOU ARE GOING AND WHY
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Listen to the words and try to pronounce them. Try to imitate the speaker.









	잘

	
good, well (adverb)






	어디

	where?






	가-

	
go (verb stem)






	가요

	
go (stem plus polite ending -요)






	시내

	town centre






	-에

	
to (particle, attaches to nouns)






	뭐

	what?






	하-

	
do (verb stem)






	해요

	
do (stem plus polite ending -요, irregular form)






	(verb stem)-러

	
in order to (verb)






	하러

	in order to do






	빵

	bread






	사-

	
buy (verb stem)






	사요

	
buy (stem plus polite ending -요)






	나

	I / me






	-도

	
too, also (particle, attaches to nouns)







NEW EXPRESSIONS


Read the expressions that are used in the next dialogue. Note their meanings.






	안녕하세요?

	Hello! / How are you?






	안녕하세요!

	
Hello! / Fine. (note: this phrase is both a question and a reply)






	잘 지냈어요?

	How have you been doing (getting on)?






	잘 지냈어요.

	
Fine, thanks (I’ve been getting on well). (question and reply)






	어디 가요?

	Where are you going?






	뭐 하러 … 가요?

	What are you going to … to do?
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Dialogue 1





어디 가요? WHERE ARE YOU OFF TO?






	(name) -씨

	(title used with people’s names)






	네

	yes






	지금

	now






	그럼

	then, in that case






	같이

	together
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Sangmin meets his friend Jaemin in the street and asks him where he is off to.







1 How do the speakers say hello to one another?


2 How do they say I am going?
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	상민

	재민씨! 안녕하세요?






	재민

	네. 안녕하세요! 잘 지냈어요?






	상민

	네, 잘 지냈어요. 어디가요?






	재민

	지금 시내에 가요.






	상민

	뭐 하러 시내에 가요?






	재민

	빵 사러 가요.






	상민

	나도 빵 사러 시내에 가요.






	재민

	그럼 같이 가요.






	상민

	네. 같이 가요.







[image: ]




3 Where is Jaemin going?


4 Why?


5 What do they agree at the end?





Language discovery 1
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What do you notice about these names when written in Korean compared to when they are written in English?









	김철수

	Cholsu Kim






	이민준

	Minjun Lee






	박장호

	Jangho Pak






	정민수

	Minsu Jung







1 KOREAN NAMES


Korean names usually consist of three syllables. The first syllable is the surname (the most common Korean surnames being Kim, Lee and Pak), and this is usually followed by a two-syllable first name. There are odd exceptions: sometimes the first name will only contain one syllable. The two names in this dialogue, Jaemin and Sangmin, are both first names.


In Korean, the surname (when it is used) always comes first, the opposite of the English order. Therefore, Mr Pak Jaemin’s surname is Pak, and his first name Jaemin. In this course we shall always use the Korean order (Pak Jaemin) rather than the English (Jaemin Pak). When you are writing Korean names in Korean script, remember also that Koreans put no space between the surname and the first name – they are treated almost like one word.


2 TALKING TO FRIENDS AND TALKING ABOUT THEM


When referring to someone you know well in a friendly situation, either to address them directly or to talk about them, it is quite acceptable to use their first name, just as in English. Following the name you should use the polite title -씨. You can refer to friends you know quite well and with whom you are on a similar social level as John -씨, Deborah -씨, Jaemin -씨, and so forth.
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